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non solum vulge, sed etiam plerisque procerum
perdifficile fuit victum sibi parare.

Pag. 174 1. 6 1 7 ,regioni Al Djebel® ser. nomis
Gilanensibus.

LIPSIAL TYPIS GUIL,. ,i'l)GFl.ll rinitlL
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Pag. 27 L 5 ab mf. dele comma inter ,, Teimera*
et ,, Ispahanensis «.

Pag. 20 1 4 et 3 ab inf. ,,al eos — fuerint® scr.
al incolas Oecidentis advertere, procul ab iis
hahitantes.

Pag, 30 1. 19 ,, Udsran  ser. Adzeran.

Pag. 31 L 17 ¢ 18 ,, ransferendum® ser. transfe-
rendam,

Pag. 34 L 5 . Rav* ser. Ram.

Pag. 41 L 21 ,, Balasehazz scr: Balaschghar.

Pag. 44 1. 19 dele comma inter jvobis* el sehgere«,

Pag. 45 1. 4 ab inf. ,,Al‘\'ud;hah“ scr. Afzudschah
(eomj. FL).

Pag. 47 L. 18 ,,de prehenduntur® ser. deprehenduntur.

Pag. B4 1. ult. ,,(ribus* scr. trecentis.

Pag. H7 1. 6 ot 7 ,,quibus® ser. in quibus.

Pag. 75 1. 17 ,, Hassan, flii Tharah® scr. Tharab,
filii lassan.

Pag. 78 1. 7 ,, Amr‘ ser. Amir (conj. Gottw.). Ib.
»Amr Azditae* ser. Amir Asaditae (conj. Goltw.).

Pag. 84 L. 8§ ,minore caulione uteretur* ser. sacrum
agrnm Meccanumn invasisset.

Pag, 91 1. 2 ,,Thalaba“ ser. Thalabae.

Pag. 100 1. 22 post ,,aedificio“ adde: a Schamir
condito,

Pag. 107 1. 1 ,,annorum* ser. annos.

Pag. 121 I 13 et 14 ,,Nahrsir® scr. Bahrschir.

Pag. 144 1. 18 ,,Ad Ahvaz* scr. Ex Ahvaz (conj.
Gottw.).

Pag. 146 1. 10 ,,Sila* ser. Saratem (conj. FL).

Pag. 147 1. 19 , catenis religata® ser. in canistris
reposita.

Pag. 150 1. 4 ab inf. ,, Ischnad “ ser. Aschtad.

Pag. 152 lin. 3 ,,fagi* ser. betulae.

Pag. 156 1. 1 post , factus erat. adde: Hine tan-
dem preta frugum ibi admodum aucta sunt, et



“istgenda el Addenda

© . ’in Tomo 1IN,

Pag. 5 1. 6—8 ,quando igiur — oportere “ ser.
quomodo igitur rationem nobis parabimus, qua
illud certo ordini adstringamus ¢ Responsum est,
cam ey Persarm inslitutic eognoscendam esse,

Pag, 7 1 15 —19 ,,ervorem — apparuerunl* ser
corruptelas autem nrepere eo quod anni hujus
ilius populi cumulentur in magnam temporum
summam, cujus dics in longam seriem excurrant:
hane igitur summam, cum ¢ libro in lihrum aul
e lingua in lingnam transferatur, addendo awt
demendo corrumpi.

Pag. 12 1. 18 ,diei Jouis Moharremi® ser. die
Jovis, primi diei Moharremi (conj. FL.).

Pag. 15 1. 18 ,Babylone capta** ser. Babylomu
subacta.

Pag. 17 1. antepen. dele comma inter ,regibus® el
5 ANNOS ¢

Pag. 18 1. 5 ,amater Darag* ser. (uac cum reguun
capesserct, Daram ulero gerehat,

Pag. 21 1. 14 ,,haberunt* scr. habuerukit.

Pag. 23 1. 15 et 16 ,;succos — extrazil® ser. planti
reperire docuit, (ua¢ woxas a corporibus ani
mantium vepellunt (conj. FL).

Pag. 25 1. ull. ,lHicrosolymarum“ ser. Uierosoly
moruu.

Pag. 26 1. 7 ., Adjerheidjanensis * ser. Adzerbeidja
nensis.
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lm, 19 -,», — Dag. P lin. 1 Sy lin 7
) ):> pro wleS; lin. 15 Slimi 35 lin.

19 u}-a: pro egs, — Pag. M lin. 17 erls
lin. 19 \'J" — DPag. ¥ hn. 10 J.p); lin. 17

Jras STvet £, 2L0J pro 9Lkl conj. FI. — Pag.
lin. 3 ga=>1; o 5 UlAM)P Pro ,liiw, g conj.
FI 5 Im 11 L sime » conj. Fl; lin. 13 leioga;
h. 17 a3 haidag conj. FL; lio. 18 post (wlasl! inser.
&+ b £diet pro Lighs conj. Fl. — Pag. ¥™ lin. 1
M5 T 2, B et phy; lin. 8 eassiidly; lin. 5
ailst. — Dag. ¥, lin. 15 post ha\t inser. rBU
Pt go0ng Kim Be = ot Lgas lin. 18 Lwplls

Pas. P Lim 9 et 18 GdasUl. — Pag. l‘ﬂ‘
6 Jayas — Pag” #f¥ lin. 2 U5 Le del.
eony. FL
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Pag. H¥ L. 2 3,(.“ el gidaly; lu. B E_,'tf.é»ﬁi;
I, 7 padly; lin. 9 sy oo il Ju?l lin. 14

$yalas, conj. FL — Pag. Pfo b 4 25, pro § 343
lin, 14 & del. couj. FL.: Iin. 16 Lol — Pag. ¥4

lin. 1 .,\—nsu, ln. 12 post o)t inser. fygatiay
hn. 20 og3¥ conj. Fl — Pag. fiv I 2 U
Iin. 5 aillages; I 8 ante u—.,x:ﬁ add. o lin. 9

‘,fg_;‘; pro feaaw; hn. 12 zwmsi b ‘.9,)}9, conj,
FL; o 13 §,gu33 conj. FL; L. 18 L:u - Pag. i

lin. 1 P‘PJ"’;’*’ r@xﬁ?l.i; . 8 wﬁrﬂ, lin.
15 e.\,‘;’_,' pro Jiis comj. Fl. — Pag. B, lin, 12
wiladodls — Pag. Bt lin. 4 glo- pro dags, —
Pag. i lin 19 haaidl: lin. 20 JuBh. — Pag. o

lin. 19 OSylaisy. — Pag. M4 I 1 3y lin. 6

Qe pro i lin. 16 6;“" — Dag. PPy Im. 10 et
18 Odgladnys Iin. 17 post b’y mser. lo=og:
m. 19 x5¥ed —  Pag. Ma lin. 15 seaalipa,
— Pag. 19 lin. 5 seshwdy; lin 8 Kplsb. —
Pag. B, Tin. 2 of 10 Jas\tslin. 14 Guwes>; I,
20 (yhalay del. — Pag. #P lin 5 oaydasots Do
7 post ACH inser. o lin. 16 L@Az eanmng WOF, —
Pag. PM* T, 2 . S5 T 47 Qal. — Pag. ¥
. & . -
I, 2 st; Tin. & caiiBSt conj. Fl: lin 3 post
it inser. Lo lin 12 le> g5 pro C)L?J,Ji-’;
lin. 15 Slowyy conj. Fl; T 16 gyl et Qddyg
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et 19 et oo FL; lin 20 & conj. Bl —

Pag. {9 lin. 5 post (resazy inser. (ary Je. —
Pag, t4s lin. 8 Jasly eu._u_\, conj. FlL; lin. 12
Ralue; lin. 15 u\,J:Ls lin, 20 uo.ué. —
Pag. {94 lin. 6 &0 Pro oo lin. 16 80;..>,..3$

conj. FL. — Pag. f9v lin. 6 U,,\.g, lin. 15
w2t dydon pro JoMl; lin. 16 L.g...:LJL.g; lin

17 Lgahs. — Dag. M lin. 8 Jpuaiixwls conj. FL;
e 13 Lgad conj. Flos lin. 17 Lgaily pro Leasls;

lin. I8 caiiomans comj. Fl. — TPag. P lin. 9

a5 lin, 12 Lait pro LL conj. Fl.;
Im. 16 {ez> 3 Xwi sine o conj. Fl. — Pag. Pd
hn. 8 uad; line 7 Jos smis odind conje Pl
. 11 B3KH ot (gowigy Y (gl — Pag. F.P lin.
3 Kl ot S5 lin. 18 laa b 505 lin. 19

b )

J.:>La conj. FL. — DPag. P lin. 12 O wimi conj.

Fl. — Pag. P,F lin. 10 . lwdl. — Pag. Fo lin. 1
aaiilt !,M, lin. 6 Lg.uL:> lin. 16 LlbSJl —

l'.lQ B4 lin. rol.: pro A\ conj. Fl.; lin. 20
nokildy. — Pag v lin. 2 dmz>. — DPag. P lin. 1
$pia gy lin. 15 g3y, — Pag. 14 lin. 1 L,Juan,
fonj. I"l 5 lm B akte; lin. 7 et 8 ad,‘ran lin.

u.;..‘\m‘, conj. FL; lin. 15 s conj. Fl.. —
Pag. M. lin. 12 ‘_).sw::..t,. — "Pag. Pj§ lin. 10
iy, == Pag. P lin. 9 %LUt conj. FL —

Pag. M lin. 4 (ola! conj. Golw.; lin. 18 .ot —
12 *
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17 NI dpes s lin. 10 0.9$ Shad. — Dag. 14~
lin. 18 pro =y conj. Reisk. 3=, Fl. iy,
— Pag. {¥F lin. 4 &t vel & pro 54 conj. Fl. —
Pag. W lin. 2 (o del; lin. 6 o3Las,. —
Pag. {4 lin. 1 ails. — Pag. fi*v lin. 8 \aha
conj. Fl. — Pag. 1A lin. 4 Xandisidt; lin, 16
§3y 21 — Pag. if, lin. 2 post , o= inser. .

lin. 6 Suaayess lin 18 ot pro oaxdhe —
Pag. ¥ lin. 5 ante J‘,)- inser. Mesy; lin. 15
pawiias. — DPag. §f¥ lin. 19 St pro 49, —

Pag. ffi* lin. 5 waxa; lin 19 wasli, —
Pag. IF¢ lin. 4 0—4‘ del.; lin. 10 gty ;
lin. 14 L.n ; lin 17 I,..:'ﬂ.\.—:JL — Pag. Ifs
lin, & post U“‘ inser. 4. — DPag. {fv lin. 1 pren

— Pag. ¥ lin. 14 g9 e U"‘) g o — Pag. ¥
lin. 6 Kotw; lin. 17 seolys lin 19 ki, —

Pag. fob lin 12 wfige; lin 16 (5L e
lin. 17 et 20 Bouee. — DPag. fof lin. 7 3l
lin. 16 lgia pro Lgad; lin 20 (ols,. —
Pag. foi* lin. 5 sley — Pag. fof lin. 7 ante Ve
inger. .y dass lin. 16 . LaddJ. — Pag. fo>
lin. 16 uIs’ pro 3. — Pag. fov lin. 15 . Lega.
— Pag. foa lin. 16 legs. — Pag. fav lin. 16 e
pro 3 conj. FL. — Pag. faa lin. 9 (4» pro J% conj.
Gottw. — Pag. 19, lin. 2 !_wu.n lin. 17 8} et
pro &ball conj. Fl. — l'dg i lin. 13 5 & —
Pag. 1 lin. 5 fy Xe conj. FL. — Pag. fj* lin. 6
o.a.,m, et U.J..Uh lin. 15 K.._S\.L‘S; lin. 18
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15 o &. ~ Pag f. lm. 2 reLv: conj. Golw.:
I 3 s Ale conj. Goltw.; In. 5 3. —
Pag. §§ lin. 3 et 6 LS conj. Wiisteuf. (Primae

. p 32)5 0 8 5. — Pag Gy i 10
Sigs In 17 lexdt Je G — Pag, 1, Im. 9
SB pro Sesis; T 10 SOl I 11 (55»;;;
m. 12 2, Gin. 18 Smdia. — Pag. fo
. 2 el 6 @pialt. — Pag. v I 16 J:UELS\H

m..*\ﬂ JJ.\ a1 ‘..'S‘- — Pag. fo I 13 OGN —
Pag. §9 b 2 ante o8 & add. &3¢ comj. Fl.:

T, 4 ‘_sf.“:; el a.;.;':? conj. Flo; . 15 Y,

-— Pazo 1 I 3 capmggs I 11 et 12 Jalis
Canae Kiav 0.;,%;3 conj. Fl.; Imn. 13 &gof)-. p—
Paa. flo I, 10 gl i — Pag. {1 Lin. 9 post

‘.J_'Jf mser. iw — Pag. v In. 4 oo Im. 13

BXedmrdety s M1l 46 15y 5. — Pag. fia lin. 19
U-'s\:m — Pag 39 In. 9, esd. — Pag. [
bin. 4 L')’);;": Iin. 10 &pa: e (w48t conj. FI.;

. 12 ,.p}_, conj. Fl. — Pag. 14 lin. 4 Les3t s
deoCo

hin. 6 o9 5le, — Pag. Yo In. 1 dele Od; ln. b X048
Im. & (pilaSy. — Pag. ffv I 10 post Kmisze
Nl candide — Pag, 119 lin. 8 ultmum ver
bum o8, lm 15 a3l conj. Fl: lin. 18 ante

waslyls add. dyka conp FL — Pag. 1M In. 4 et
13
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o> conj. Fl. — Pag. of lin. 6 wadas by 2b;
lin. 7 awaaSly vel cpmsesilt g3k vel aliquid

simile, conj Fl.; lin. 12 <ails conj. Fl.,
lin. 15 ey, — Pag. 4§ lin. 4 L...vuJ$ lin. &
azlisls 5 lin, 15 uLwO,}b‘ conj. Fl; lb. uw,r\ 33

— Pag. 4 lin. 18 Xepwd conj. Fl.; lin. 19 S,.Jb,
ib. Szt conj. Fl; lin. 20 )Lm, conj. F. —

Pag. 4 lin. 11 xekwaxy conjo Fl; lin. 20 a3, —
Pag. 44 lin. 14 (weil, — Pag. 49 lin. 2 L. —
Pag. v} lin. 19 sL8L. — Pag. W lin. 7 %3248
Iin. 19 (&)l 306203, — Pag. w* lin. 1 u:J)LSLé conj.
Fl.; In. 4 u_;.uJS conj. Fl. — Pag. vo lin. 14
At — Pag. a. lin. 11 pdlef pro ofes eonj. Fl. —
Pag. A1 lin. 18 .3V conj. FL. — Pag. A* lin.
18 WMo — Dag. o lin 5 Kglmmomad. —

Pag. A4 lin. 8 \osl ol — Pag. m lin. 20 Lol=ls,
— Pag. A1 lin. 6 xumdy. — Pag 9, hn. 6 aslal,
— Pag. 9 lin. 3 ) g=3)l. — Pag. 4 lin. 14 3o
lin. 19 dele .3 ante (Fluiill, aut scribe P%j U‘"’
conj. Fl. — DPag. % lin. 6 a\.J.w, lin. 17 Mpl et
olexe- — Pag. 9 lin. 8 Raad; lin. 11 a3f)ls, 5
lin. 12 ;E)M conj. Fl; lin. 18 Lo jl>. — Pag. %
lfn 1 a8 pro a..\,.z.;, lin. 3 .,.*....o)‘ O
lin. 4 wiadyls  conj. °Fl.; ib. I-F0g; lin. 5

54 PO (yougdey conj. Fl 5 lin. 13 agd oyt
,..»J’) o OJlay . — Pag. 99 lin. 13 xKLa; lin.
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Pag. ™ Iin. 13 MU oag '..S velzlaurs

conj. ]"lus(hul — Pag. ¥ hin. 9 S5 conj. Fl. —
Pagg 4 Tine 1 500m conj. Fl. — Pag. 9 lin. 10 post
wa Nt inser. t,.:? vel aliquid tale, conj. Fl. — Pag. jv
I, 2 gaf conj. Fl; lin. 16 pnqlwgﬁ insers oy J,
conj. l"l — Pag. ¥ lin. 10 §,%5 conj. F1.; lin. 18

ohexsds. — Pag. ¥ lin. 10 o 3lia conj. FI —
Pag. P‘ Im. 11 ante Lo inser. \e conj. Fl. —

Pag. Pv lin. 4 ws;, lin. 17 Uu“"“‘.}'-‘j-. —_
Pag. P dine 9 oyleyse — Tag. P9 line 4 sdgy
. — Pag. . lin, 8 rp,cl)u — Pag. £}
lin. 10 post v ).:Jua inser. x3 conj. Fl. -— Pag. ¥{*

lin. 9 pasdf, — Tag. o lin. 3 ':0,0.:,; lin. 7
siia conj. Fl. — Pag. #4 lin 16 juiigs. — Pag.
Fu lin 15 eye,t conj. FIL — Pag. fa lin. 6
el Lgge ';Lg-i'. — Pag. of lin. 8 .l \wNy;
lin. 4 aill, — Pag. of lin. 3 xgawmgy, —
Pag. of lin. 2 s lin 5 oL.;,TT; lin. 6

pro ,eul, — Pag. of lin. 3 s>
{l-:}j L.M:»! lin. 9 &3y, — Pag. oa lin. 14
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die Martis, tertio Rebi prions a. CECXNI {a. G
935, Jan. 19] sive mense Behmen, die Aban, se-
cundum computationem persicani.

Aliyuot dichus post ‘Ispalmnue regnare coepit Al-
hassan, filins Buveib, die Lunae, primo Rebi poste-
rioris a, CCCXXINL [a. C. 935, Febr. 16] sive
mense lsfendarmed, die Murdad,

Postea Gilanenses Rhagi pracfecturisque ad eam
pertinentilus imperare perrexerant VI angwos, 1 men-
sem ¢t aliquot dies, donce ad portam Rhagis pulst
cesserunt exercitui Chorassanico die Jovis, nndeviee-

{¥*simo Rebi posterioris a. CCCXXIX [a. C. 941, Jan.
21] sive mense Dei, die Bad.

Omnino igitur Gilanenses, i. e. duae tribns Dw-
Jemitarum, quas supra commemoravimus, regnaruni
IX annos, V menses ot V dies, a quo tempore us-
que ad id, quo Dei henignissimo auxilio hie liber
absolutus est. i. . usque ad finem Djumadi poste-
vioris a, CCCL [a. €. 961, Jul.] exacti sunt \XI
anni, IT menses ¢l X dies.

Finis.
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catorem populi ad partes Alidarum] in Thabavistana
oppeliisset cique bellam intulisset, quo eum inter-
fecit opera Merdavidji, filii Ziad, Gilanensis, qui tune
unus ¢ ducibus Asfavis erat, die Maruis, vigesimo
quarto Rawadbanis a. CCCXVI [a. C. 926, Dec. 9].
Tum Asfar urbem Amel eum signis bigris intravit
alque in suggestn sacro preces solennes fecit pro
Nasr, filiv Achmedis, filii Ismaélis, principe Chora-
sanac.  lllo die Asfar magnum numerum Alidarum
promiseue oceidit. Tum imperium Thabaristanae ab
Alidis ad Deilemitas translatum in quadam horum
twibu  constitit, cui nomen cral Vardad Avendan,
gestum autem est ab Asfar, filio Schirveih. Post-
suam alignamdin apud illos mansit, ab iis ad Gila-
nenses teanstits

Imperium a Deilemitis ad Gilanenses translatum
pessit Merdavidj Gilanensis, qui regnare coepit die
Juvis, sexto decimo Dzulcadae a. CCCXIX [a. C. 931, I
Dec. 24) sive mense Adzer, die Aschtad, et prinei-
patum Deilemitarum el Gilanensium lenuit annum I,
menses 1T et dies aliquot ultra XX.

Ali, filius Ruveih, Incunte hoc tempore nova
Ispahanae contigerat Deilemitis potestas, quam tene-
hat tribus corum Schirzil Avendan, gercbat autem
Ali, filius Buveil, Iic igitur, urhis regimen adeptus.
inde copiis in Persidem ductis eam sibi subiecit.
Initim cepit ejus imperium Ispahanae die Solis,
undecimo Dzuleadae a. CCCXXI [a. C, 933, Dec. 3]
sive mense Aban, die Chordad. Amno et aliquot
mensibug  post Merdavidj Ispahanae interfectus est
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sis Redjeb a. CCLX {a. C. 874 Jun. 12] sive mense
Ardibehescht, die Hurmuzdl.

Mohanmed, filins Harun, Djordjanam invasit
jussu Ismaédlis, filii Achmed, filii Assad; Mohammed
vero, filius Zeid, copiis obviam eductis eum inter-
fecit et Zeid, ejus filium, cepit die Veneris, quinto
Schevvalis a. CCLXXXVII [a. C. 900 Oct. 1] sive
mense Schahriver, die Asman.

dsmaél, filins Achmed, Mohammedem, filium
Harun, ulturus Thabaristanaw invasit a CULXXXVHt
[a. C. 901] eaque provincia rursus in potestate prin.
cipum Chorassanicorum fuil X1I aunos et quod ex-
currit.

Tum Annasir agrum Deilemilarum invasit eum.
que XIV annos tenuit, Deilemitas et Gilancnses ad
religionem Mohammedanam traducere sludens ; postea
inde Thabaristanam versus profectus est, ubi ei Soluk
Samanida, amicus el consanguineus principis Choras-
sanici, ad urbém Djalus occurrit: qui lamen com-
misso proelio in fugam conjectus est atque ex Cho-
rassanensibus ad septem millia caesi. Tum Aunnasiv
wbem Amol intravit mense Djumadi posteriore anm

*f CCCI [a. C. 914 Jan], quo factv Thabaristanam Ii
annos, 1l menses et aliquol dies rexil. Obiit mense
Schaban a. CCCIV {a.’C. 917 Febr.], natus annos
LXXIX. Post eum Thabaristana in potestate Alida-
rum mansit annos XII, deinde regnum ab iis ad
Deilemitas transiil. Ceterim Deus meclius novit.

Bripuit auten illis [Alidis] mmperivm Asfar, flius
Schirveih, cum Alhassan, filium Cassim, Addai [Ve-
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admunstratores erunt Barbari hujus regionis; postea ™

'm barharican convertetur el ab aliis ad alios mi-
grabit, tandew in gquadan istorum genle consistet:
tum vero Abbassidae imperium pati discent.”* Paucis
annis post, a. CXLIV [a. C. 760] Thabaristana duce
Ahul Chassib expugnata est.  Almamun enim illo
effato, quod Moadz, filius Moslim, ab eo retulit,
ipse lam vehemeuter commotus erat, ut omni studio
in Thabaristanam converso eam Ispehbedo Churschid,
litio Dadbuzurmihr, filii Farchan, filii Dadbuh, filii
Kilidae Gilanensis, eriperet.

Alhassan, filius Zeid. Mansit igiur Thabaristana
CVE annos cum I mensibus et XXI diebus in pote-
state  principum  Abbassidicorum, donec Alhassan,
filius Zeid, Alida, cum satelhitibus suis e Deilem terri-
torium urbis Thabaristanicae Amol invasit die Lunae,
vigesimo tertio Schevvalis a. CCL [a. C. 864 Nov. 27].
Post regoun XIX annorum, VII mensium et VI die-
rum mortuus est die Lunae, lertio mensis Redjeb
a. CCLXX [a. C. 884 Jan. 4] sive mense Schahriver,
dic Bad. Ceterum Deus melius novit.

Mohammed, filius Zeid, illius frater, per XVII
angos imperium lenuit, de quo per triennium cum
eo contendit Rafi, filius Harthamae, qui eandem
illam wrbem Amol invaserat die Solis, vigesimo Rebi
prioris a. CCLXXXVII [a. C. 890 Jul 12]. Jam
prius Jacob, filius Allewhh, cum Alhassan, Mobham-
wedis fratre, de nnperio contendens Sariam, urbem
Thabaristanicam, invaserat die vigesimo secundo men-

P



186

Pia Caput decimum.

De historia praefectorum Thabaristanae.

Cum Thabaristana plures nomos contineret, uo-
rum unus erat ager Deilemitarum, hi autem a Per
sis Curdi Thabaristanae, sicutt Arabes ab iisdem
Curdi Chuzistanae, i. e¢. Iracae, appellarentur :
passim in libris de Expugnatiombus et in codicibus
de historia dynastiac Abbassidicae scriplis illo no-
mine commemorantur. Ex eo genere lihiorum pe-
tita est narratio, quam Ali, filius Hischam, retulit
auctore Cassim, filio Soleiman, Nissaburensi, quw
eam a Moudz, filio Moslim, acceperat his veibis:
»Almansur, ab Abu Moslim, vindice dynastiae [Ab-
bassidicae] qui Mervac habitabal, revertens, posl-
quam a fratre Abul Abbas Assaffach illue ad Abu
Moslim ejusque asseclas sacramento obligandos wis-
sus fuit, cum Nissabura ecgressus ad locum quen-
dam inter Adjrin et Simnau pervenisset, ad montes
inter Cumess et Thabavistanam sitos conversus we
rogavit: Heus, Moadz, qui sunt hi montes? O Prin.
ceps, respondi, quem Deus polentia augeat, sunt
montes Thabaristanae. Adducit ille vultum turbatus.
que diutius conticel. Rursus ego: Quid te, o Prin
ceps, lam graviter affecit! Tum ille: Doloris, in-
(uit, quo animus flagrat, causa hacc est, quod co
'usque lantum polestale crescent Abbassidac, impe-
rium exercentes, nou patientes, donec trans hos
monles exsurget dynastia arabica, cujus satelhites et
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Postea Nasr, filins Achmed, Ghi Ismadlis, pro-
vmeias oceupavilt, quae in ditione paterna et avita
fuerant; plus XXX anwos rerum summam tenuil
atque obiit ammo CCCXXXI [a. C. 942]. Ceterum
Deus melius novit.

Tum Nuch, filius Nasr, XII annos el aliquot!™
menses regnavit; mortuus est mense Rebi posteriore
a. GCOXLIE [a. €. 954 Aug.].

Post eum Abdul Melic, filius Nuch, filii Nasr,
Chorassanam administravit. Natus erat anno CGCXXIV
fa. €. 925]; stellac hora ejus natali ascendentes
fuerant: Venus in Piscibug, Jupiter in Sagittario, et
Saturnus, quantum conjicere licet, m Ariele. — Assad,
filing NSamams, ¢z pago quodam Balchensi, nomine
Saman, oriundus, quatuor filios habehat: Nuch, Ach-
med, Jacham, Eliam. Cum Almamun e, Chorassana
in Iracam proficisceretur, Nuch, filius Assad, cum
Mlue comitatus est ac per plures annos tam as-
siduum e¢i se prachuit, ut Transoxanam auspicils
Thaheridarum abh eo regendam acciperet.  Quo
mortuo, in ejus locum successit frater ¢jus Achmed,
filius Assad; post hujus mortem Nasr, flius Achmed,
fili Assad; auque hoc defuncto frater Ismaél, filius
Achmed, filii Assad, in ejus locum suffectus est.
Gesserunt igitur et ii, qui Ismaelem antecesserunt,
et Ismaél ipse pracfecturam Transoxanicam auspi-
ciis Thaheridarum per maximam partem illorum
annorum, a medio regno Almamunis ad anoum
CCLXXXVII [a. C. 900], id est circiter LXX an-
nos; ab eo tempore autem usque adhuc exacli sunt
amm LXIV., Ceterum Deus melius novit.
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illam praefecturam Mohammed:, filio Thaheri, ad-
emtam accepil mense Safare a. CCLXVI [a. C. 879
Sept.] Amr ipse codem anno in Choragsanam venit,
ubi adversus eum profectus est Achmed, filius Ab-
dallahi, Chodjestanensis, qui proelio ad Nissaburam
commisso, die Jovis, vigesimo quarlo Dzulcadae
[a. C. 880 Jul. 6] Amrum in Sedjestanam fugere
coegit. Hinc per biennium Amr Chorassamam sib
vindicare, ut suo nomine administraretur, omni arle
studuit, sed eam inexpugnabilem expertus esl.
Deinde a. CCLXXVII [a. C. 891] Chorassanae
Pl praefeclus est Rafi, filius Iarthamac, per quem
res hujus provinciae, guae Amri nomine ab eo ad-
ministrabatur, aliquanto melius ordinatae sunl. De-
inde Amr, filius Rafi, inde decedere coactus est
mense Schevval a. CCLXXIX [a. C. 893 Jan.].
Deinde Rafi ex Chorassana cedere coactus est
ab Amr, filio Alleith, ilerum rerum potito, qui
illue venit mense Safare [Apr.] a. CCLXXX ibique
permansit, donec Ismadl, Glius Achmed, fili Assad,
eum in urbe Baleh cepit a. CCLXXXVIH fa. C. 900].
Ismael, filius Achmed, filii Assad, praefectus
est Chorassanae additis praefecluris finilimis, quae
olim in potestate Thaheridarum erant, easque tenuit
usque ad mortem, quae.in Safarem a. CCXCV [a. C.
907 Nov.] incidit. Eodem anno Almoctafi quoque de
vita decessit. Ceterum Deus melius novit.
Deinde Achmed, filius’lsmaélis, ad mensem Schev-
val anni CCCI [a. C. 914 Mai.], quo interfectus eat,
principatumz tenuit.
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filius Achmed , filii Assad. Urbem Balch a principio
temwt Abu Davud Mohawmmed, filius Achmed, [ filii
Haschem], filii Nahdjur, cui ad ecam praefecturam
addita sunt Thocharestan, Chotlan, Buzdjan et Tir-
nud.  Nissaburam a fratre Mohammede, filio Thaheri,
administrandam accepit Alhussein, filins Thaheri, filii
Ahdallahi.  llaque iter illue ingressus est, sed sine
peca el unlitibus,  Cum Ispahanam venisset, cui
praveral Dolal’, filius Abdulaziz, dubius haesit, utrum
e subsidiis tam exiguis pergevet, an retro cederet.
Tum Cuschad, filins Schahi-merdan, ejus rem tanto
siudin suscepit, ut Dolaf, filius Abdulaziz, ad auxi-
hum et praestandum permotus eum ad iter conli-
anandum adigerel alque ipse cum eo proficisceretur.
Nissabwam venit die Lunae, vigesimo secundo Sa-
furts a. CCLNMNI [a. C. 876 Nov. 13], sive die Dinfl*o
wensis Mihre.  Inde Cuschad ab eo in Transozanam
tegatus adiit Nasrum, filimn Achmed, a quo auxilium
peteret, sed whil tale, nee pecuniam nec milites,
ab co impetravit,  Cum igitur ad Alhussein rediisset,
i, qui se frustra diutins ibi haesurum esse intel-
ligevet, inde decessit, Cuschadem autem principibus
shorassanae pracpositum ibi reliquit.

Amr, filius Alleith, postquam Jacobus frater
a. CGLXV [a. (. 878] in Chuzistana Djondeisaburae
obiit, Sultano se submisit, qui eum praetorio Bagda-
densi ¢t Chorassanae ceterisque provinciis ad illam
adjectis, quas Thaheridae®habuerant, rite praefecit.
In praetorio Bagdadensi Amr vicarium sibi substituit
Obeidallahum, filium Abdallshi, filii Thaheri, qui
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Paulo post Cazvini adversus cundem rebellavit Al
caucabi, Iosseinida, mense Rebi priore a. CCLI
[a. C. 865 Apr.}, a quo fugam cepit Obeidallah,
filius Abdallahi, filii Abdulvahhahi, Thaherida, qui
1bi Mohaminedis, Lhi Thaheri, (uaestor erat. Anne
CCLIV [a. C. 868] Mohammed, filius Thaberi, a
Mussa, filio Boghae, Rhage decedere coactus est;
tame nChorassanae administratiotem et praefecturam
praetorii Bagdadensis XI amplius annos cum il men-
sibus et X diebus retinuit, donec Jacob, filius
Alleith, Nissaburam vent eumque ipsum eepit dic
Solis, tertio Schevvalis a. CCLIX [a. €. 873 Aug. 1]-
Jucob, filius Alleith. c¢um Chorassana potilus
esset, Almotamid Obeidallahum, filium Abdallabi, Gin
Thahéri, praetorio Bagdadensi pracfécit praefcctum-
que sivit donec Mohammed, filius Thaheri, e capti-
vilate Jacobi, filii Alleith, Kberatus est ita, ut hic
ab exercilu Almotamidis fugaretur die Solis, nono
mensis Redjeb, sive die Dih mensis Isfendarmed a.
FFCCLXI [a. C. 876 Apr. 9]. Cum Mohammed, filius
Thaheri, Bagdadum venisset, Almotamid pracfectu-
ram praelorii ei reddidit, Obeidallahum autem, filiun
Abdallahi, inde removit. A¢c praefecturae quidem hae
vices fuerunt; «quod auteth ad Chorassanam attinet,
ca turbas civiles passa est 'ejusque administratio inter
plures in partes ivit. Transoxanam a principio lenuit
Nasr, filius Achmed, ﬁlji Assad, filii Saman, qu
caw provinciam a Thahero acceptam per XIX annos
administravit, donee mortuus est a. GCLXXIX [a. C.
892]. Successit ei in cadem provinewa frater Ismadl.
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Abdallabe, filn Thaheri, qui pracfectns praetorio et
Iracae mansit, donec mortuus est tempore Almoezzi. T
Tum Almotazz Mohawmedi, filio Thaheri, praefectu-
ram practorii reddidit, adjecta administratione Cho-
vassanae; in qua Obeidallah et Soleiman, filii Abdal-
lahi, tilii Thaheri, ejus vicarii fuerunl. Deinde vero
provinerae adversus  Mobammedem, filimn Thaheri,
rebellaverunt.  Prima fidem exuil Sedjestana, um
Phabaristana, tum Rbages. In Sedjestana seditionem
fecit miles «uidam voluntarius, Dirhem, Blius Al-
hassan , cujus exercitui praefuit Jacob, flius Alleith,
Assaffar [Aeramentarius).  Cum Dirhem esercitui suo
regendo  impar essel, socii autem ejus res suas a
lacobo , filio Allesth, melius regi et gubernari intel-
{esissent, a Dirhemo descivernnt seque ad illum
applicuerant, quo facto Dirhem ei rerum summam
tradidit ot ab esercitu discessit.  Sedjestana jam
antea, cum Thaher, filius Abdallahi, eam administra-
ret, a Thaheridis ita defecerat, ut Salich, filius
Annusr, Kinanida, ex urbe Bost oriundus, cum Ja-
eobo, filio Alleith, filii Matem, junctus ea potiretur,
quae reram conversio initivis habuit die Saturni, vi-
aesimo seeundo Dzulhidjue a. CCXXXIX [a. C. 854
Mar. 23]. In Thabaristana mense Ramadhan a.
GOL [a. C. 864 Ocl] rebellavit Alhassan, filius Zeid,
\hda, et Soleimanem , filium Abdallahi, filii Thaheri,
wde espulit. Rbage cjusdem anni mense Dzulbidja
rehellavit Mohammed, filius Djafar, Hosseinida, a
quo fugam cepit Mohammed, filius Ali, filii Thaheri,F)*I*
qui 1bi Mobammedis, filii Thaheri, ¢quacstor erat.
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die Mercurii, decimo Rebi posterioris a COXXN
fa. C. 844 Dec. 24}, Celerum Deus melins novit,

] Thaher, filius Abdallahi. Gum Abdallah praefectus
provinciis Orienlis vila decessisset, Fhaher, filius
Abdallahi, provinciis, quas pater administraverat, prae-
fectus est. Ex Thabaristana, ubi tunc erat, sec con-
tulit 1 brschehr.  In pracfectura practorii Bagda-
densis vicarium habuit Isaac, filium Ibrahim, em
commissa est administratio Persidis et Savadi, el quod
ad rem militarem et (uod ad redilus allinet; quaestor
ejus in Perside eral Mohawmmed, filius Ibrahim.
Mansit igitur Isaae vicarius Thaheri, filu Ahdallahi,
usque ad aonum CCXXAVI [a. C. 850]; tum vicarius
ejus in praefectura praetorii factus est Abdallah, filius
Isaac, filii Ibrahim, cui commissa sunt praesidia
Bagdadi, Samarrae, Vassethi et Savadi, usque ad
apnum CCXXXVII [a. C. 851}; deinde in pracflectura
practorii Bagdadensis vicarius Thakeri, filii Abdallahi.
factus est frater cjus Mohammed, filius Abdalkahi,

+  filii Thaheri, cui Bagdadi, Samarrae, Vassethi, Sa-
vadi aliorumque nomorum ad Tigridem sitorum prae-
sidia commissa sunt.

Mohammed, filius Thaheri. Regnante Almentas-
siro [Almostaino], die Lunae, vigesimo terlio mensis
Redjeb a. CCXLVNI [a. C. 862 Sept. 22], Thaher,
filins Abdallahi, filii Thaheri, mortuus est cjusque
loco filius, Mohammed, filius Thaheri, filii Abdallahi,
omnibus iis, quae pater administraveral, pracpositus
osl, excepla praelectura praetorii Bagdadensis; hac
enim solus suo arbitrio functus est Mohammed, flius
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demandavit die Satiem, septimo Ramadhanis [Nov, 20]
4. CCXHL Deiude Almanmum ipse in Aegyptum pro-
feetns est die Lunae, decimo Djumadi prioris a.
GUXIV [a. €. 829 Jul. 12]; ubi cum fratrc Moham-
mede, filio Avrasehidi, mense Moharremo a. CCXVII
Ja. €. 832 Febr.] advenit.  Abdallahum autem, filium Pl
Thaheri, miserat ad dchellandum Babecum et prae-
fectos Chorassanae ¢t nomornm Gilanensium. 1lle
tgitur die Lunae, vigesimo sexto Djumadi posterioris
a. GCXIV [a. G, 829 Aug. 26] Bagdado profectus in
urbe Deinavar constitit, ac fratrem Mohammedem,
tilium Thaheri, vicarjum in praefecturas Chorassanicas
et religugs nomos, qui ad eas pertinebant, misit.
Demde Almamun Abdallabum  literis ad eum  dalis
m  Chorassanam  proficisci jussu, cum Charedjitas
sllic latins diffusns tractu Nissaburensi aliisque potr-
tos esse aceepissel.  Ab administratione Adzerbeidja-
nae el nomorum Gilanensium et belli adversus Ba-
hoeum gerendi cum removil in ejusque locum sub-
stitmt Ali, filium Hischam. Itaque Abdallah, filius
Thaheri, in Chorassanam profectus in nomo Irschehr
consedit, inde urbem Nissabur occupavit et Mervae
substiit mense Redjed a. CCXV [a. C. 830 Sept.],
ubi helli adversps Charedjitas gerendi causa sedem
fixit.  In pracfectura praetorii Bagdadensis Isaacum,
filium Ibrahim, filii Mossab, vicarium sumsit; ipse
praefecturam Orienlis non modo per reliquum tem-
pus Almamunis, sed cuam regnanie Motassemo et
ab initio regni Alvatheei gessit, donec mortuus est
12*
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stptifo Rebi prioris a. CCXII [a. C. 829 Jun. 14). In
singulis provinciis regendis vicarios adseivil eos quos
volebat Abdallah frater; summae rernm praefecit
Mohammedem, filium Chomeid, Thaleridam, succes
sorem aulem designavil Ali, filium Thaheri, fratrewm.
Ceterum Deus melius novil,

Abdallah, filius Thaheri. Cum nuntius de morte
Thalchae fratris ad Abdallash Bagdadum perlalus esset,
Ali, fium Thaheri, fratrem, misso ad eum Thahero,
filio Ibrahim , cubiculario suo, omnibus, quae Thalcha
administraverat, pracfecit. Postea Almamun Abdal
laho, filio Thaheri, anno CCX1I [a. C. 827] addidit
Rhagem, Thabaristanam, Ruian et Deniavend. Eodem
anno Abdallah, filius Thaheri, Aegyplum recepit.
postquam Obeid, filius Assari, in ejus fidem venit
et Aegyptum ei tradidit; quo facto Abdallah eum
ad Almamunem misit. Jam anno CCVIll [a. C. 823]
Almamun Abdallahum in Mesopotamiam et Syriam
legaverat ad oppugnandum Nasr, filinm Scheib, Ocai-
lidam, qui earum provinciarum incolas ad seditionem
commoverat. Abdallah igilur contra eum istosque
latrones bellum ita gessit, ut eos tandem oppri-
merel el seditionis auctores ad Almamunem mitie-
ret. Deinde Abdallah, filius Thaberi, Issam, filium
Jezid, Djaludaenm, in Aegypto vicarium conslituit at-
que Bagdadum reverlit exeunte amno CCXII [a. C.
828 Marl.]. Postea vero Almamun Abdallahum a
praefectura provinciarum Occidentis removil subsli-
o in ejus locum Abu Isaac Mohammede, filio
Arraschidi, fratre suo, cui eam praefecturam rite
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Thaher, filius Alhussein. Almamun cum anno
CCIV [a. €. 819] Bagdadum pervenisset, ibi provin-
viag ordinavit; postquam autem anni proximi maxima
pars praeterlapsa est, omne studium in Chorassa-
nam converlit atque Thaherum omnibus terris, quae
ab urbe Bagdadensi ad extremas Orienlis provincias
patent, pracfecit, hoc est, Chorassanae, Sedjestanae,
Kirman, Djordjanae, Cumess, Thabaristanae, Ruian,
Deniavend ot Rhagi, quo accessit praefectura prae-
torii Bagdadensis, quam jam hahebat: haec omnia ei
administranda rite demandavit mense sacro Ramadhane
4. CCV [a. G 821 Febr.]. Thalcha, filius Thaheri, P
primo agmini exercitus paterni praefectus, illue prae-
eessit, ipse ¢jusdem anni mense Dzulhidja, die post
tostum Sacrificii, eodem profectus Mervam intravit
meunte anno CCVI [a. €. 821 Jun. 5] ibique usque
ad mortem commoratus est, quae incidit in diem
Saturni, vigesimum septimum Djumadi posterioris
a. COVIL [a. C. 832 Nov. 16].

Thalcha, filius Thaheri. Almamun cum nustium
Jde morte Thaheri accepisset, Abdallahum, filinm
Thahert, qui e Raccae erat, literis ad eum dalis
provinciis paternis praefecit, quo accessit Mesopota-
miae, Syriae, Aegypti et Africae praefectura, quam
jam habebat ; simul Thalcham, filium Thaheri, illius
fratrem, in administratione Orientis vicarium ejus
eonstituit; quamquam Thalcha dehine non Abdallahi
fratris nomine, sed suo ad Almamunem literas dabat.
Mansit igitur Thalcha illarum provinciarum praefectus

per quinquennium, donec mortuus est die Solis, vigesimo
12
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mamun IX annos Mervae degit; tum profectus est i
Iracom mense Rebi posteriore a. GCIl [a. C. 817
Oct.]; in itinere autem biennium fuit. Quamdin
pater Arraschid et frater Alamin in vivis erant, no-
men Imami gerehat, proplerea quod ad successio-
nem in chalifatu designalus erat; cum vero Thaher,
filins Uussein, dux exercitus Almamunis, cum Ali,
filio Issae, filii Mahan, duce exercitus fraterni, con-
gressus eum interfecissel, Almamun, de hujus clade
certior factus, nomen Principis fidelium sumsit.
larthama, filius Aian, cum copiis Iracam versus
fugit, postquam Almamum eum a rerum Transoxa-
narum administratione removit et Jachja, filium
Moadz, filii Moslim, in ejus locum substituit, auno
CXcv [a. C. 811].

v  Alfadhl, filius Sahl, ab Almamune mense Redjebh
a. CXCVI, omnibus provineciis Orientis, hoe est in
longitudinem a montibus Ilamadanae ad fines Tiheti,
in latitudinem a mari Thabaristanensi ad Indicum,
pracfectus est.  Alfadhl autem Jachja, filium Moadz,
Transoxanae reglombus vicarium coustituit,  Ceterum
Deus melius et certius scit.

Almamun cum relicta Chorassana in Djordjanam
venisset, anno CCUI [a. C. 818] Radjae, filio Dha-
chac, provincias Chorassanenses commisil, praeter
Transoxanicam ; postea Ghassani, filin Abbad, Cho-
rassanam, Sedjestanamn, Kirman, Djordjoamam, Tha-
baristunam, Ruian, Deniavend et Cumess, quarum
provinciarum administratione  bicunium complevit.
Celerum Deus melius scit.
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$00 Jan. 13], fandem Mervam rediit anno CLXXNIX
{a. €. 804]. Ceterum Deus melius novit.

Deinde iis regionibus, quac ab Ali, filio Issae,
administratae fucrant, praefectus est Harthama ,
filius Aian, qui Mervam venit die Lunae, vigesimo
primo Rebi posterioris a. CXCII [a. C. 808 Mart. 23],
ibique dies XLV commoratus est; deinde copiis col-
lectis Balch petiit, die Jovis, quinto Djumadi poste-
rioris {Mai. 5}, Postquam quatuor dies stativa habuit,
e Lunae [Mai. 9] profectus est et Alin ad Arraschi-
dum :isit die Jovis, vigesimo sexto Djumadi prioris :
is profectus est dic Lunae, vigesimo altero Djumadi
prioris, anno CXCII. Ceterum Deus melius novit.

Ineunte anno CLXXXVII [a. C. 803 Dec. 19]
Arvraschid Almamuné non solum Chorassanam, Se-
djestanam, Djordjanam , Thabaristanam, Ruian, Denia-
verd et Rhagem in quinquennium administrandas tra-
didit, sed ctiam quid de fratre ejus Alcassim, filio
Arraschid, qui Al Mutaman appellabatur, statuendum
essel, arbitrio cjus permisit, ut, si vellet, illum
successorem designaret, si nollet, alium. Eodem
anno  Arraschid Abdallak, filium Malec, filii Ifa- P4
schem, eis regiomihus praefeceral, quae inter Choras-
sanam et Djordjanam sitac usque ad urbes Dinavar
¢t Nehavend pertinent. Almamun die vigesimo Dju-
madi prioris a. CXCII [a. C. 809 Mart. 11] Mervam
venit ibique mansit, donec a principatu ad chalifa-
tum promotus est. Obiit autem Arraschid in urbe
Thuss XII dicbus postquam illuc venerat, die tertio
Djumadi posterioris [Mart. 24]. Omnino igitur Al-
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¢o praemissus, Mohammed, ejus filius, Mervam venit
die Saturni, quinto Moharremi a. CLXXVII [a. C.
798 Apr. 21], pater ipse die Mercurii, vigesimo
Safaris [Jun. 5].

Post hunc Aifadhl, filius Jachjae, filii Chalid,
Chorassanae, Sedjestanae, Djordjanae et regioni Al
P Djebel praefectus est; cujus vicarius Jachja, flius
Moadz, Mervam venit die Saturni, decimo (erlio
Ramadhanis [Dec. 21] a. CLXXVII, Alfadhl ipse die
Solis, seplimo Safaris a. CLXXVII [a. C. 794 Mai.
13]. Is postquam mensem Mervae mansit, via Bal-
chensi abiit Samarcandam ; redux Mervae aliquot dies
mansit; tum die Veneris, seplimo Rebi prioris a.
CLXXIX [a. C. 795 Mai. 30] provincia decessit, et
Chorassanae praefectus est Amr, filius Ilamal, qui ibi
novem menses munere functus est.

Successor e¢jus, Mansur, filius Jezid, filii Al
chalid, 47 Mahdi, advenit die Martis, decimo sexto
Dzulhidjae a. CLXXIX [a. C. 796 Mart. 1].

Successit Djafar, filius Jachjae, filii Alchalid,
qui in provinciam misit vicarium Ali, filinm Albas-
san, filii Cachthahae. Arraschid, qui administrante
Djafare regnare coepit, eum removil.

Post hune fuit Alé, filius Issae, Glii Mahan,
a quo praemissus Jahja, filius el vicarius ejus, Mer-
vam venit die Jovis, sccundo Djumadi posterioris a.

o CLXXX [a. C. 796 Juli 24]. Biennio post in Iracam
profectus est, Arraschidum Rhage visurus, die Jovis,
decimo tertio Djumadi prioris a. CLXXXIV [a. C.
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pracfectus Mervam venit die Martis, tertio Djumadi
posterioris a. GLXII [a. C. 780 Febr. 13].

llic successit Alfadhl, filius Soleiman, Abul
Abbas, Thusensis, pro quo primum Said, flins
Bischr, cjus vicaring, die Lunae, vigesimo quinto
Moharremi a. CLAVI [a. C. 782 Sept. 8] Mervam
venit; postea Alfadhl ipse die Lunae, quinto Rebi
postertoris [Dec. 15). Bo praefecto mortuus est pri-
mum Al Mahdi, deinde Al Iadi.

Jussu Arraschidi successit Djafar, filius Mo-
hammedis, Al Aschath, Chozaila; cujus vicarius Al
Abbage, filins Djafaris, Mervam venit die Veneris,
decimo nono Dzulbidjac a. CLXX [a. C. 787 Jun. ff
10], bidun post Neuruz; deinde Djafar ipse die se-
cundo Moharremi anni proximi [Jun. 22]. Expedi-
tione in Thocharistanam suscepta et exercitu m
abulistanam  misso, Mervam rediit ibique XV dies
commoratus ost; tandem Iracam repetiit die Lunac,
yuarto Ramadhanis a. CLXXIII [a. C. 790 Jan. 24].

Huic successit Al Hasan, filius Cachthabac,
qui in provineiam praemisit vicarium suum. Is
voro postquam in Irschehr advenit, a munere re-
motus rediit.  Tum Al Abbass quoque, filius Dja-
faris, rediit atque Bagdadum venil mense Schevval
[Fcbr.] a. CLXMIL Ceterum Deus melius novit.

Post hunc Ghithrif, filius Atha, Churassanae,
Djordjanae et Sedjestanac pracfeclus est; vicarius
¢jus, Davud filius Jezid, pracmissus advenit die Martlis,
deenno Runadhanis a. CLXXV [a. C. 792 Jan. 8]

Successit Iamsza, filius Malic, Chozaita. Ab
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[0. C. 768] eique pracfectus sex annos mansit.  Cete-
rum Deus melius novit.

Tom Abu Malic Assid, filius Abdallah, Cho-
zaita, Almansuris jussu Chorassanam administrandam
suscepit atque Al Mahdio fidem et obedientiam prae-
stari jussus est; wmense Ramadhane anni CXLIX [a. C.
766 Nov.] Mervam veuit ibique ad morlem, quae in
mensewr Dzulbidjam proaimi amni [a. C. 767 Dec.]
mncidit, principatum tenuit.

Chazim, filins Chozeimae , iternm provinciae prae-
fectus, adversus Loghariam (¢) expeditionem suscepit
anno CLI [a. C. 768]. Ceterum Deus melius novil.

Successit Chomeid, filius Cachthabae, qui dic
Saturni, secundo Schahanis [Aug. 20] a. CLI Mer-
vam venit ibique mansit usque ad mortem, quae in
diem Solis, prmum diem Schabanis a. CLIX [a. C.
776 Mai. 25] incidit.  Cleterum Deus melius novit.

Postea Abdallah , filius Howeid, literis in cjus
locum designatus, munere per sex menses funclus est.

P4 Iterum pracfectus est Abw dun, pro uo Ab-
dallah, ejus filius et vicarius, in provinciam venit
die Lunae, decimo quinto Safaris a. CLX [a. C.
776 Dec. 1].

Deinde Chorassanam administravit Moads, filius
Moslim, usque ad tempus quo cum exercitu ad op-
pugnandum Almocannam missus est: cujys vicarius,
Salam, filius Salim, die Jovis, vigesimo lertio Rebi
posterioris a. CLXI [a. €. 778 Jan. 27] Mervam
venit.  Rediil Moadz mense Djumadi priore [Febr.).

Deinde Zoheir, filius Almossciiab, Dhabbita,
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thorassanae designavit. ltaque ille Mervam profectus
in hac wrbe advenit die Lunae, seplimo Schevvalis
{Mart. 231 a. CXXXVI ibique usque ad mortem,
quae in diem Veneris, septimum Rebi prioris a. CXL
{a. €. 757 Jul. 29] incidit, principatum tenuit.

Hine Abu Essam Abdurrahman, flius Salim,
praefectus practorio Chalidi, rerum in Chorassana po-
titus est, quas XII menses administravit. Celerum
Deus «quae in rebus vera sunt oplime novil.

Deinde Abdul Djabbar, filius Abdurrahman,
Azdita, Mervam profectus illuc venil die Saturni,
decimo quarto Rebi posterioris a. CXLII [a. C. 759
Aug. 13], quo tempore Chazim, filius Chozeimae,
Dendanacanae erat.  Abdul Djabbar abjecta obedientia
gravia facinora commisil, quapropler Al Mahdi, ad
chahifatum designatus, Nissaburam venit atque Chazim,
filium Chozeimae, adversus eum misit. Caplus est
et traditus Al Mahdio, qui Chazimum Mervae prae-
foeit et ipse|Rhagem repetiit. Ibi ad annum CXLIV
[a. €. 761] mansit, deinde Bagdadum rediit; hinc
apno CXLVI [a. C. 763] rursus Rhagem venit,
ubi ad annum CLI [a. C. 768)] mansit. Bagdadum
denuo redux Al Iadi filium suum in Djordjanam ab-
legavit anno CLXVII [a. C. 783]. Ceterum Deus
melius novit,

Chasim, filius Chozeimae, Mervam venit die
Jovis, undecimo Rebi prioris a. CXLII [a. C. 760
Nov. 27}

Deinde Chorassanam administravit Abu Aun Abdul
Melic, filius Jezid, qui Mervam venit anno CXLVI

il
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Abu Moslim, translator imperii [ab Omaiiadis ad
Abbassidas], medio mense Ramadhan a. CXXIX [a. C.
F11747 Mai. 29] rerum potitus est; Mervac in palatio
principali consedit dJic Lunae, decimo (uinto mensis
Rehi posterioris a. CXXX [a. €. 747 Dec. 25]. Pro-
fectus est ad eum Abu Djafar, frater Chalifae, ut
cum cum suis sacramento obligarct. Qui poslquam
ab eo discessit, ipse incunte Ramadhane anni CXXXVI
[a. C. 753 Mart. 11] in Iracam ad Assaflah Abul
Abbass, qui tum Ambare erat, profectus est. Eo-
dem anno Abu Moslim iter sacrum fecit, pracfecto
panegyri Meccanae Abu Djafare. DPostquam aulem
eo anno Assaffah mortuus est, Abu Djafar a sacro
jtinere “in Iracam redux Abu Moslimum adversus
Abdallah, flium Ali, patrunm suum misit, quippe
qui mense Safar anni CXXXVII [a. C. 754 Aug.]
rebellionem parassel. Quem cum Abu Moslim die
Martis, sexto Djumadi posterioris ejusdem anni [Nov.
26] debellasset, mense Redjeh [Dec.] in Chorassa-
nam rediturus castra movit; in Cholvana autem, ubi
die Jovis, decimo tertio Schabanis [a.C.755 Jan. 31}
substiteral, ab Abu Djafare nunii ad cum venerunt, a
quibus excilus vespere diei Martis, vigesimo quinto
Schabanis [Febr. 12] ad illum Madainam reversus
est; postero vero mane, die Mercurii, vigesimo sexto
Schabanis [Febr. 13] a. CXXXVII jussu Abu Djafaris
interfectus est.
Hac caede perpetrata Al Mansur dbu Davud
Chalidum, Gilium Ibrahim, Dzoheilitam, qui in Tho-
P, charistana degehat, literis ad cum dalis pracfectum
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illum digniorem judicasset quam 1stos.  ITis artibus
tandem effecerant, ut indoeti illi eos maledictione
oL contumeliis onerarent iisque dicerenl: Vae vobis,
qui adversus Dei viearium rebellantes ab ipstitutis
Prophetae et doewina orthodoxa descivistis! Demnde
prope centwn aunes [ Qmaiiadae] cos posterorum
Prophetae . qu evaserant, in onmium odium addu-
eere el socielatems commerciumque  corum  legibus
interdheere perveacrunt: donee Deus iis impertivit
eollstratorem tewebraram, Abu Moslimum, vindicem
dynastiae [Abbassidicae], qui terram ab istis [Omaiia-
dis] purgavit et homines ab iis liberavit. — Deinde
u, quorum opera coudita est dynastia Thabarista-
nensis (separatim recensentur), quia a terris islami-
cis pestem Carmatlutarmn repulerunt, regni sedem
ah hominibus nequam et turbarum studiosis purga-
verunt augue Baridacos compescuerunt, qui dynastiac
mfesti reverentiam Chalifatus lollere atque instituta
de tributis provincialibus mutare conabantur: gquos
Deus acterni ignis aestu torreat!

Jamn, juvaute Deo, higloriam praefectorum Cho-
rassanae narrare incipiam.

Pracfecti Chorassanac, ex quo primum ab Arabi-
bus espugnata est usque ad haec tempora, tribus
in urbibus sedem habuere: Mervae, Nissaburae,
Bocharac.  Merva principatus sedes mansit donec
Abdallah, filius Thaheri, Chorassanae princeps factus
gst: is relicta Merva, Nissaburae consedit. Ilaec
urbs leinceps principalus scdes wansit, donec Ismadl,
filius Ahmed, filii Assad, praefecturamn suseepit: is
Bocharac habitare instituit.
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Thabaristanensium. Iarum autem regonum, non
aliarum, historiarn ad hunc librum adjunsi propter
ea, yuae gesta sunt a viris fortibus duarum illarum
dynastiarum, ex quibus Chorassanensis prins condita
est ab Abu Moslim, vindice dynastiae [Abbassidicae],
Thabaristanensis serius ab Abul Hussein, filio Buveib,
quorum ulerque sui temporis heros fuit. Ac primum
quidem ii, quorum opera condita est dynastia Cho-
Vv rassanensis [separatim recensentur], quia a scelerosis
tyrannis poenas sumscrunl. Profligarunt (mm eser-
cilum Omaiiadarum in Chorsssana collocawum, reh-
quias militam Abu Sofiani et Mervanidarum, quorum
principes [Omaiiadae] sacrosanctam Dei acdem |Mec-
canam] dirui jusserant, postquam machinis n illam
direclis cjus latera lahefactaverant murosque dissol-
verant; qui [milites] pro illis [Omaiiadis] posteros
Prophetae oppugnaverant cosque ad internecionem
redegerant, posiquam cos sili excruciaverant; qui
deinde pro iisdemn prolem Prophetae wmulichrem la-
ceralis velis in servitutem abduserant, postquam in
suggestibus Mohaminedanis patrueli Prophetae publice
maledizeranl; qui porro illas mulieres populo spe-
ctante, ut in captivis infilelium feri solel, ad Jezi-
dem deduxerant; qui Arabibus Syriacis indoctis
fucum facientes persuaserant, posteros Prophelae
contra Imamos legitimos rebellasse et facta seditione
a communione orthodoxa sccessisse atque dignilalem
Imami ei, qui ab antecessore ad illam designatus
essel, eripere conalos esse¢, illum jure hacreditario
spoliare cupicnles, quo is, qui ante hnamus fuisset,
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Haschemitae  facichus atratis cibaria postulantes et:
Famem! famem! clamitantes per vias discurrunt ;
Thaleba, filius Abulabbassi, pecudes mactatas et coc.
Ws cum pane inler cos distribui jussit.  Populi
furor uln vehementius exarsit, seditionis auctores et
si, qui a portibus corum stabant, ‘capita detegunt
raptisque variis ferramentis ad Ponlem novum el
ripas Naralis proclium commitlunt. Praefectus parti
orientali  equum conscendit el ad eos placandos
advemt, sed nemo animum ad eum advertit. Equi-
tum turma ad Portam populi discedit et equos
mulosique, «uos ibi invenil, trucidal. [faec inse- P}
cuta est Moctadiri caedes in compilo. Vestibus spo-
liatus cum nudus jacerel, pudenda ejus pugillo gra-
nunis tecta sunt.  Hine per tredecim annos multae
res acciderunt, quae eczcmplo esse possunt, quas
tamen, ne libri moles nimis augeretur, hoc loco

1oL COIMINEIOTravi.

Caput nonum,
De praefectis Chorassanae.

Cun octavumn hujus libri caput tantum in iis
rerum mulationibus versetur, quae imperantibus Ab-
hassidis Bagdadi, in sede regia, acciderunt, Persae
Chorassancnses aulem ii fuerint, quorum opera excisis
Omaiiadarum militibus, et oppidanis et scenilis, regnum
ab his [Omaiiadis] ad illos [Abbassidas] translatum
est: hoc caput historiae praefectorum Chorassanen-
sium destinavi, proximum hisloriae praefectorum
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edidisse nuntiarunt. Quamquam vero auxilium im-
plorare non desinchant, tamen preces eorum irrilac
erant. Tum Veziri portam adeunt, sed domestici
eos sagiltis repellunt, Die Sacrificii igitur [Dec. 23]
in templum primarium conveniunt, et cum concio-
nator in eo essect, ut pro Sultano solennes preces
faceret, in eum insiliunt et magna vociferatione ejus
concionem abrumpunt, civibus narrantes, quid per-
pessi essent, viris caesis et mulieribus in servitutem
abductis. Qua re audita populus se iis adjunxit ad
existimationem Sultani proscindendam el ad ipsos
adjuvandos.

Anno CCCXX, mense Moharrem [a. C. 932 Jan.],
Veziri domus et stabulum direpta sunt. Tumultus
adeo crevit, ut Sultanus lectissimos satellites Chodj-
ritas, Sadjitas ac Barbaros conjunctim ad domum
illius custodiendam mitteret. Decimo die Djumadi
prioris [Mai. 20] turba Ispahanensium ad templum
primarium occidentale Bagdadi tetendit. Hamzam, filium
Abulcassim, in ipso suggestu, quem conscenderat, ad-
oriuntur et a concionande retinent, ita ul etiam preces
publicac eo die haberi non possent. Clamor crescit,
populus tumultuantibus auxiliatur; tandem familiares
Sultani in choro lapidibus petuntur; Hamza, filius
Abulcassim, calantica de capile detracta, ex equo prae-
ceps dejicitur; pugna inter populum et milites usque
ad medium tempus pomeridianum tenuil. — Djumadi
posteriore [Jun.] equites contra Sultanum tumultuali
sunt. Ad Tigridem profecti, ibi actuarias et liburnicas
comburunt et duces a navigando fluvio impediunt.
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Postea omnes Chodjritae, quibuscum equites [acie-
hant, in domo Sultani convenerunt atque pedites
Magsaflitas sagittis inde exegerunt: tum equites in
fugitivos ruunt et plerosque eorum interficiendo, vul- M
nerando, mergendo, tollunt; reliqui mutatis vestibus
fugamn capiunt. Deinde equites cum popule portam
Annnar cingunt, acdificia adjacentia incendunt, et quae-
cunque inpeditum stativis inveniunt, rapiunt. Ibn Jacut
equo conscenso in Tigride Chodjritarum manum dis.
ponit, ut peditum stativa in fundo Naschi et Hammalin
{Baiulorum] et regione adjacente comburant. Domum
Al-Deirani, principis peditum, atque domum privigni
ejus diruit; opes inde raplae propalam in plateas
abjectae sunt et per pracconem populo permissum
est ul eas promiscue diriperent. Tot cadavera in
Tigride supernatarunt, ut piscatoribus per aliquot
dies a piscando abslinendum esset, et mulli homines
aquam Tigridis aversati ad bibendam aquam Euphra-
tis confugerent. — Mense Redjeb [Aug.] Arabes, cum
a regione portac Chorassanicae partem orientalem
Bagdadi invasissent et medias in plateas prorupis-
sen{, incolas vestimentis, mercatores mercibus spo-
harunt, deinde abierunt nec quisquam eos inseculus
est; Mohammed Ihn Jacul vero porlas viarum demum
post solis ortum aperiri jussit. — Quarto die Dzul-
Indjac [Dec. 28] milites contra Vezirum tumultuati
<yni, ¢t cum in ipsum ecjus conclave penetrassent,
atramentarium, quod ante eum collocalum erat, ab- Pf¥
stulerunt. Ille amew sine caleeis et pallio [uga se sub-
duait atque actuariam navem, quae jusla aream anle
i
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adorti sunt; Salama autem, frater Nadjachi, et non-
nulli alii, vitis suis projectis eum morti eripuerunt.
Septimo die ejusdem mensis [Jan. 10] Carmathita
Meccam invasil et homines in seplo sacro ejusque
templo promiscue occidit maximamque inter cos stra-
gem edidit. Cum cadavera foelere coepissent, ab-
jecla sunt in Zemzem puleum, donec hoc quoque
oppleto fere tria millia corporum circa Caabam ja-
cuerunt, quae post discessum Carmathitac ibidem
P inhumata sunt. Ille XI dies ibi commoratus est;
postquam autem discedere constituit, virgines DCC
secum abduxit, Caabae portam abstulit, lapidem
adorationis inde evellit, atque cum omnibus, quae
in Caaba erant, ornamentis reliquiisque Prophetarum,
item cum amiculo templi profectus est atque illa
omnia in Bahrein reportavit, ‘ubi lapis adorationis
XI[ annos mansil; deinde pretio, quod quantum
fuerit ignoro, venditus et loco suo in angulo Caabae
restitutus  est anno CCCXXIX, mense Dzulhidjac
[a. C. 941 Sept]. Anno CGCCXVIHI, die quarto Mo-
barremi [a. C. 930 Febr. 5], caterva equitum, quae
Nasritica vocatur, contra Sultanum tumultuata est.
Quorum seditio latius serpsit eorumque vires firma.
tae sunt, cum plurimi equitum Bagdadensium iis se
junxissent. Itaque Veziri aedibus ignem subjecere inde-
que rapuere quidquid ibi erat, pecuniam, supel-
lectilem, jumenta. Deinde equites et Nigritae ad
porlam Ammar habitantes continuo iuter se proeliati
sunt: populus equilibus junctus iis contra pedites
opem tulit, ita ut hi tandem gravissime mulcati sint.
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Bagdadum descenderunt. —  Quarto Dzulcadae die
Ja. €. 928 Jan. 1] Carmathila cum comitibus e loco,
qui potus est nomine Bathicha, castra movit; magnus
inde clamor ortus est. Ille vero, artificiis usus, per
quae sibi naves comparavit, ponlem coustruiit eoque
tuphratem (rajecit. Nozuc ad portas viarum Bagda-
depsimm aceurrit: portas Cuthrubull et Charb mu-
nit, pontes porlarum Al-ladid [Ferreae], Charb
[Bell) et Cuthrubull rescidit.  Undecimo die cjusdern
mensis [Jan. 8] cum Carmathita prope ad exerci.
tum Munessi movisset, ad Acracuf, collem juxta Var-
radam fluvinm, Muness pontem Varradae dissolvit.
Vigosimo ejusdem mensis die [Jan. 17] Buleic cum
comtubus et reliquits copiarum Ibn Abus-Sadji ad im-
pedimenta Carmathitae opprimenda profectus est, sed
qui ad ca eustodienda relicti erant, eum prohibuerunt:
acerrimo proelio Buleic ad fugam compulsus est atque Vv
bene mulli, qui cum eo erant, occisi sunt. Muness,
ad quem fugitwi redierunt, circa fundum Umm Djafar
a hmite dextro ad locum, quem Farch Saa nominant,
fossam dunit. Arabes vero per Savad dispalati in-
colas captivos abduxerunt, diripuerunt et trucidave-
runt. Deinde ad viam Samarrensem conversi calervam
mercalorum interclusam mercibus, quarum pretium
ducenties mille nummi aurei erant, spoliaverunt,
postremo Samarram ipsam die post sacrificiorum
solennia [Febr. 7] oppresserunt.

Auno CCUXVI, nono die mensis Ramadhan [a. C.
028 Oct. 26], incolae arcis Ibn Hobeira Bagda-
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sent, Sultanus Buleicum ad eos misit, qui largilione
facta eos placavil. — Romani in fines Samosatenos
invasere, homines ad ipsam templi primarii Kiblam
tracidarunt el omnibus, quae invenerant, expilalis
incolisque omnibus in caplivitatem abductis Melitenae
suburbia incendio delerunt. — Seplimo dic Schevva-
lis [Dec. 6] Carmathita Cufam intravit, et vilis inco-
larum se parsurum esse pollicilus, omni Sultam
pecunia, yuae pracsto erat, et omnibus iis potilus
ost, quae ad iter Meccanum parata servabantur,
hordeo, farina et cibariis. —— Vigesimo cjus mensis
die [Dec. 19] Carmathita, repentino Ibn Abus-Sadjum
aggressus, mullos ex ejus exercitu interfecil; mulii
alii in Euphrate mersi, ipse Ibn Abus-Sadj captus
est. CGujus rei nuntius ubi Bagdadum pervenit, et
incolae et exercitus et Chodjritae irritati ac tumul-
tuati sunt, Moctadir tam aspere truaclalus, ut ei
diceretur : Cede loco tuo, ut ab alio eccupetur, qui
regnare imperiumque administrare scial. Omnes in-
colae ripae occidentalis prae metu Carmathilae in
ripam orientalem emigraverunt: lerror et militum el
civinm et Sultani animos occupavit. Nazuc, prae-
feclus praetorio, messores arundinum, ad portam
Ambarensem incolentes, arundines intra Bagdad com-
portare jussit, ne Carmathita fossam arundine et
terra oppleret eaque trajecta urbem invaderet. Deinde
milites Ibn Abus-Sadji a clade reliqui Bagdadum
venerunt, postquam in oppidis Savadensibus omnia
iis obvia vaslaverant et rapuerant. Esxeunle mense
Schewval [Dec. 28] Caimathita Ambar pervenit: pro-
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masstain expugnavit.  Terrac Mohammedanae omnes
hae calamitate affictae sunt.

Anno GCCXIIT [a. C. 926], mense Dzulcadae,
Carmathita peregrinatores sacros aggressus per de-
serta dispersit; i, qui forle aufugere, nudi et
sine caleeis reverterunt atque peregrinatio Meccana
ev amno irnta facta est.  Hme Carmathitae Dzulcadae
die vigesimo primo [Febr. 8] Cufam irruperunt et
meohs trucidatis cum opibus raptis abiere.

Anno GCCXV, medio mense Rebi priore [a.C. 927
Mai. 19], equiles seditionem contra Sultanum 1no-
verant: ad portam Al-Chassa [Procerum] telenderunt,
hine in regiam irruerunt et ad Al-Massafl usque pene-
traverunt.  Deinde ad Oratorium exierunt et postridie
[Mai. 20] in urbem irruperunt magnisque clamorihus
ad portam Al-Thace [Fornicis] el Russafam tetende-
runt; Moctadirum altis vocibus objurgantes dirissi-
mis asseverarunt sacramentis: se¢ posthac non magis
preces canonicas, quam peregrinalionem  sacram
peracturos esse, propterea quod Chalifa iter sacrum
acque ac fines regni ignavia sua pessum dedisset.
Postridie [Mai. 21] Thurciiam palatium aggressi sunt
et rapus ommibus, quae ibi erant, opibus, totum
combusserunt ; tholum et palatium Utrudja sive Caucab
vaslarunt, postquam ea, quae ibi erant, vasa, supel-
lectilem, feras et aves rapuerant. Proximo die [Mai, 22]
Hippodromum peticrunt ejusque portis crematis pa-
latium Al-Hussna, ubi Moctadir habitabat, adorti ad
vesperem usque tumultuati sunt. Die proximo [Mai. 23],
cam mane ad palatium Al-Badi [Admirabile] accessis-
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Savadensis factus erat. Concionatores ubi in suggestus
orientalem etoccidentalem adscenderunt, ipsoruw tem-
plorum lateres in eos conjeeti sunt; populus utrohique
PJ* in chorum ruit atque destructo suggestu se a Sultani
imperio liberum esse edixit. Proceres mullitudinem in
viis aggrediuntur armisque opprimerc conantur reli-
quo die Veneris, die Saturni et mane diei Solis [Apr.
6. 7.); ad forum portae Al-Thac (Fornicis) incen-
dium parant, quo facto populus fugatus est. Seditio
oppressa militum ac subditorum cadavera ostendil.

Anno CCCXI, die Rebi prioris vigesimo quarto
[a C. 923 Jul. 11], Carmathitac Basram intrarunt,
urbisque principe Sebec al Muflichi interfecto incolas
promiscue trucidarunt; ea, guibus portandis iumen-
ta invenerunt, diripuerunt et ad Bahrein avexerunt.
In urbe Bagdadensi quaeslores ac scribae Sultani ab
Ibn-al-forat, Vezire ejus, et Mochsin, hujus Glio, sub
praelextu pecuniarum publicarum colligendarum et in
aerario condendarum, injustissime et atrocissime sunt
vexati, adhibitis tormenlis et ipso supplicio, id quod
ab initio regni Mohammedani neque quaestoribus
neque scribis unquam acciderat. Extortae sunt pecu-
niae, quae consuelum modum omnem excedebant; ila
extorta sunt a Chamid, filio Abbass, bis millies mille
ac DCC millia nummorum aurcorum.

Anno CCCXII, vigesimo die Moharremi [a. C. 924
Apr. 28], in deserto, in arenis Al-Ilabir, Carma.
thita peregrinatorum sacrorum agmina adortus, Sul-

. tani peditibus vinctis peregrinatores trucidavit, mu-
lieres in captivitatem abduxit, opes abstulit et Sche.
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euidam obtigerunt, qu cum 1is operam dedisset eos-
que legisset, inter eos librum invenit ab aliquo anti-
quorum regum Persiae conscriplum, in quo haec ‘nar-
rabantur: Thahmurath rex, qui disciplinas non minus
quam doctos amabat, calamitatem illam occidenta-
lem ex aére mmminentem jam ante cognoverat pro-
venturam esse ex imbribus continuis diuturnitate ac
copra omnem modum ac consuetudinem excessuris;
porre: a primo regni swi die ad initium 1stius cala-
mitalis occidentalis praeterituros esse annos CCXXXI
cum dichus CCC; Astrologi autem ab ipso imperii
exordio c¢i denuntiabant, eam calamilatem a regione
occidentali ad contiguas usque Orientis regiones pro-
cessuram esse.  Quamobrem ille geometras locum
Orienlis et terra el alre sanissimum quaerere jussit:
qui locum acdificii, nomine Saraveih, elegerunt, quod
etiamnum intra Djei urbem exstat. Firmissimum igi-
tur hoc acdificium condendum curavit; cum autem
eo perfecto ab hac cura olium nactus esset, libros
multarum ac variarum disciplinarum e sua bibliotheca
illue transtulit, ubi in corlicem thz transcripti et in
quadam parte ejus aedificii reconditi sunt, ut calami- F.
tati illi superstites in usum hominum conservarentur.
Inter cos lilhros erat unus, qui antiquo cuidam sapienti
tribuchatur atque annos et circulos continebat, quo-
rum scieutia in inveniendis siderum intervallis et
moluum eorum causis necessaria est. Persae tem-
pore regis Thalimurath el antea vivenles eos appellare
solebant Annos et Circulos Millenarios; plerique In-
dorum sapicntes et reges, qui antiquilus vixerunt,
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optime ferret, vetustati diutissime resisteret ac mu-
cori et obliterationi minime obnoxia essel, id est,
librum [corticem interiorem] fagi, qui liber vocatur
tiz. Hoe exemplwn imitati Seres ot Indi atqne po-
puli i1s finitinn ad arcus, quibus ad sagiltandum
utunwr, illud lignum propter duritiem, lacvitatem
ac firmitaten vetustati  diutissime resistens prac
ceteris adhibuerunt. Nacti igitur optimam maleriam,
quam recoudendis disciplnis in rerum natura iuvenire
potuerant, inter orhis terrarum regiones el provineias
eam qnaesiverunt, cuae sapissimae humi, mucor
minime ohnoxia, a terrac motibus et hiatibus tutissima,
solo tenacissimo et aedificia diulissime sustinente prae-
dita esset. Perquisitis regni provinciis ac regionibus
nullum sub firmamento coeli locum invenerant, in
quo illae virtutes magis conjunctac essent, ¢ram pro-
vinciam Ispahancnsem, deinde ex locis ejus prae-
stanliorem non repererunt, quam in pago Djei, neque
denique in eo pago locum plura eorum, quae re-
quirchant, continentem quam cum, ubi sat longoe
tempore post urbs Djei condita est.  Ad arcem igitur,
quac nunc intra Djei sita est, profecti ibi disciplmas
deposuerunt, Illud aedificium, nomine Saraveih, ad
nostra nsque tempora perdaravil; alque ex eo ipso
eongnitrm esl, quis id condiderit, propterca quod ab-
hine ruling annos laters ejuv acdificii collapso camera
w conypreln venit, ex argille seela constructa, ulbi

{94 mnlti maiornm 1ibri mvent sunt, in quibus depositae

erant varae 2orum disciplinac, omnes lingua persica
ahiqua seriph m cortice thz. Nonnulli ex his libric
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oum locum pervenerunt, ubi hieme sol oritr. M-
abant swe inlermissione nec cerlo ulle inter hina
fulgera intervallo s tonitrn autem ne levissimum qui-
dem audiebatur.  Postridie, i. e. die Asman, ‘cum
homines surrexissent, ampem viderunt aquis foetidis
cum eoeno mixlis aueluin esse, quam rubrae quam-
que turbdae nunguam antea visae fuerant. Tum,
minorum fluviornm ratione non habita, in amue fere {9y
triginta molae [vi aquarum abreptae] numeratac sunt.
Postquam vero amnis omnia obtexit et insulas mersit
ac post meridiem ad summam altitudinem excrevit:
fere mulle in eo inolae mnmeratae sunt. Tam tu-
midus tamque turbidus XIV dies mansit.  Talia eventa,
quac ordinem naturae excedunt, nisi literis mandantur,
nulle vestigio reheto intererdunt nee postea iis, qu
ea referunt, fides habetur,

Amo CCCL [a. C. 961] latus cjus aedificii, quod
Saraveill nominatur alque intra urbem Djei situm est,
corruit et domum retexil, in qua fere L ulres erant,
¢ corio confecti atque mseripti literis, quales antea
nemo videral.  Quando ibi deposili fuissent, ignotum
eral. Cum a me quaesitum esset, quae de mirabili
illo aedificio scirem, hominibus promsi libram Abu-
Mascharis, astrologi Balchensis, cujus nomen est:
Liber de diversitate Tabularum astronomicarum. Ibi
ille: Reges [Persarum], inquit, tanto studio tenebantur
disciplinas conservandi, (anta cupiditate eas per omne
acvum perpetnandi, tanta sollicitudine eas ab in-
jurus adris el humi defendendi, ut iis inter mate-
rias scriplorias cam eligerent, quae illas injurias
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domibus utriusque urbis viros, mulieres et infantes
opprimeret. Durabat a diebus II ad VII aut X. Inter-
dum alicujus domus incolas, plus XX, simul ob-
ruebat, ita ut cos omnes conficeret. Optime ad-
versus eum munili eranl, qui sanguivis missione
ei occurrebanl. ¢ morhus Ispahanae superve-
nerat ex Ahvaz, huic regioni autem a Bagdado.
Inde enim Vassith, hine Basram petiit, ubi pesti-
lentia cum eo conjuncta quotidie a M ad MCC
cadavera sepelicbantur. A Basra descendit in Ahvaz:
hinc bifariam partitus dextrorsum abiit versus Arra-

{¥ djan, unde ad reliquos Persidis nomos transiit,
sinistrorsum ad Ispahanam. Tandem hona valetndo
restiluta est.

Apno eodem CCCXLIV, die XXIX Rebi poste- .
rioris [a. C. 955 Aug. 22], sive die Adzar mensis
Murdad, post meridiem pluere et fulgurare et tonare
coepit, ita ut colliciae manarent, cquamquam sol
clarissimus nulla objecla nube terram collustrabat.
Sub vesperem nubibus conglobatis pluvia, postquam
remiserat, denuo lantopere intendit, ut tandem in
imbrem vehementissimum mutata simul cum toni-
trubus et fulminibus formidolosis per totam noctem
regnaret. Primo noctis triente fragor horribilis ex
aére auditus. Mane cum homines surrexissent, tor-
rentem, cloacis redundanlibus, vias opplevisse vide.
runt. Vespere diei proximi Ischnad in parte coeli
occidentali fulgurare coepit, atque fulmina, ignis
vehementer ardentis instar, continuo ad horizontem
australem conversa sunt, domec nocte exirema ad
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famem! Ex quibus cum una corruisset, ceterae quo-
que omnes mortuac in facies procidebant. Erat
Bagdadi vir Susianus opulentus, nomine Jachia, filius
Zachariae, qui in domo sua mille virgines congre.
gavit neque solum per totum tempus famis aluit,
sed etiam postea omnes bene dotatas collocavit.
Auno CCCXXXIV [a. C. 946] in pago Teimara
majore lanta ricinorum multitudo fuit, ut homines
de annona desperantes solum mutare meditarentur.
Paullo post in co pago aves e genere accipitrum,
corpore passeribus aliquanto majores, resederunt
et per arbores pomarii cujusdam ante praedium
Moammaridarum sili dispersae sunt. Ex hujus praedii
colonis nonnulli, qui quae demnde facta sunt ipsi
coram viderant, ea mihi sic narraruni: mane una

illarum avium in summa aliqua arbore pomarii sedens

continuo sibilabat: tum ommnes evolabant distinctae

in catervas, quae singulae in singulis agris illius
pagi residebant et ricinos legere incipiehant. Ingluvie {50
repleta aquam petebant, qua refrigeratae, exonerata
ingluvie, rursus ricinos ad vesperem usque legebant;
postremo ad arbores pomarii revolabant. Proximo
mane denuo ricinos legebant, atque ita, mane ab
una illa ave sibilando excitatae, usque legere perge-
bant, donec ricinis pagi deletis quodam mane poma-
rium reliquerunt neque ad hunc diem iterum visae
sunt.
Anno CCCXLIV, initio Moharremi [a. C. 955
Apr. 26], morbus e sanguine et bile flava eoncretus
Ispahanae ortus esl, qui nemini pepereit, ita ut in
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quantum crevit et modo insolilo extra ripas effusus
est; aquae tanlopere auctae sunt, ul pontibus mersis
homines a transitu arcerentur. [taque literae ad sa-

jqi gittas religatae a porta urbis ad regionem Varzicabad
mittebantur. Tandem, cum aquae ipsum murum mer-
sissent et partem cjus perrupissent, incolae vilis suis
timuerunt. Tum vero aquae resederunt el decrescere
inceperunt.

Sub finem anni CCCXXII {a. C. 936] et initio
proximi regnavit atrocissima fames, quacumn conjun-
cta est repentina mors. In ambabus Ispahanae par-
tibus plus ducenti millia hominum mortui sunt. Quae
eo anno Ispahanae accidere, in libro De Ispahana
plene perseculus sum; hic particulam eorum atli-
gisse satis habui.,

Anno CCCXXX [a. C. 942] vigesimo die mensis
Aban ninxit, id quod eo mense Ispahanae nunquam
antea visum erat.

Anno CCCXXXII [a. C. 944] die Neuruz mane
tapta vis nivis invenla est, ut scopis removenda
esset, quod tempore verno nunquam visum erat.
Nivem excepit frigus insolitum: triduo post cum
homines surrexissent, arbores frigore corruptas vi-
derunt. Eandem calamitatem simul omnes Orientis
regiones passae sunt, ut incolae fructibus carcrent.

j¢¢  Anno CCCXXXII [a. C. 945] Bagdadi fames tanta
foit, ut incolae moribundis similes dispalarentur;
viri enim per urbes vagati sunt, mulieribus domi
residentibus. Virgines honestae vel vicenac in wvias
prodihant, aliac aliis innizae et clamitantes: O famem,
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Auno CGCLXXXIV [a. C. 897] astrologi terram
dituvio submersum iri pracnuntiavere, sed falso :
ubique siceitas regnavil et aquae resederunt.

Anno CCLXXXYV, vigesimo die Rebi prioris [a. C.
848 Apr. 15], Cufae el in regionibus adiacentibus
ventus flavus ortus est, qui mox niger factus diem
ot noctem tenu